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A MAGYAR HÍRLAP SZÉPIRODALMI MELLÉKLETE

Mit akar Németország?
A világtörténelem legvéresebb

csatája tombol a nyugati' 
haremezön, tie az ágyuk borzal­
mas bömbölésében is vissza-visz- 
szatér a kérdés: mi lesz a hábo­
rú után? A háború viharzásáról 
beszámoló hírekkel párhuzamo­
san kerülnek a nyilvánosság elé 
a legsáltozóbh tartalmú elmélke­
dések. melyek ha bizonytalanul, 
ha dSdogva is, de mégis feleletet 
akarnak adui a nagy kérdésre:' 
mi lesz a háború után ? Német­
ország negyvenesztendüig készült 
a háborúra és nagyon valószínű, 
hogy négy esztendő óta 'készül a 
békére. A német rendszeresség 
apostolai, a német "alaposság" 
tudósai bizonyára számolnak min­
den eshetőséggel és annyi hadi- 
tervet készítettek máris, arneny- 
nyi az eshetőségek száma. A né­
met rendszeresség és előrelátás 
bizonyára számolt azzal a körül­
ménynyel, hogy a szövetségesek 
megverik Németországot, szá­
molt azzal, hogy meg is verik, 
nem is és számolt azzal is, hogy 
a német császári önkényuralom 
győztesen kerül ki a küzdelem­
ből. Minden kialakulásra készen 
állnak az előzetesen kicirkalma- 
zott haditervek, melyek lényegé­
ben azt célozzák, hogy bármily 
súlyos legyen is Németország 
vesztesége a pusztulás korszaká­
ban, kárpótlást találjon a békés 
jövendőben. Azért rohant oly 
mohón az orosz koncra Németor­
szág, mert ezzel máris biztosí­
tottnak, kárpótoltnak éreriiette 
magát sok súlyos veszteséggel 
szemben. A német elméleti tudó­
sok kiszámították már azt is. ha 
a császári uralom tökéletes ve­
reségével végződik a háború, ha 
összetörik nyugaton a német ha­
dakat, akkor is képes lesz oly 
békét kierőszakolni, mely busá­
san pótolja veszteségeit. Ha nem 
talál “kárpótlást” az ellenségtől, 
talál majd a barátoktól, jelenle­
gi szövetségeseitől.

Németország minden jövendő 
terve közvetlenül érinti Magyar- 
országot. Bárhogy végződjék is 
a háború, Németországnak eltö­
kélt szándéka, hogy teljesen ma­
gához láncolja a kettős monar­
chiát, teljesen hatalma alá kény­
szeríti Ausztriát és Magyarorszá­
got. Csak a győzedelmes szövet­
ségesek menthetik meg Magyar- 
országot a teljes nemzeti bukás­
tól.

A hivatalos Németország gon­
dolkodásáról tüntető példát nyújt 
Df- F. Naumannak, a “Közép­

európai birodalom egyik legna­
gyobb apostolának cikke, mely a 
■ ‘Vossische Zeitung” egyik leg­
utóbbi számában jelent meg. Dr. 
Naumann leplezetlenül fejti ki 
azt a kívánságát, hogy Németor­
szág és a kettős monarchia kö­
zött gazdasági egyesülés létesül­
jön. hogy ilyen formán lekiizd- 
je Németország azokat a súlyos 
nehézségeket, melyek a háború 
után várnak reá. Németország 
iparának és kereskedelmének ér­
deke követeli meg az egyesülést, 
mely közös érdektáborba gyüjte- 
né a kettős monarchia és a német 
birodalom gazdasági, ipari és ke­
reskedelmi érdekeltségeit.

“A háború után azonnal kez­
detét veszi az elkeseredett gaz­
dasági küzdelem, — mondja dr. 
Naumann — és ez a küzdelem kü­
lönösen keserves lesz n középeu­
rópai hatalmak részére, tekintve 
azt, hogy már most is elszigetel­
ve állnak és általános bojkott 
irányul ellenük. Németország 
gazdasági rendszere nagyarányú 
behozatalra szorul és e pillanat­
ban annyira kimerült, amire nem 
volt még példa modern ország 
gazdasági életében. Az ipar és 
kereskedelem urai nem panasz­
kodhatnak. hogy nines pénzük. 
Lesz pénzük a háború után is, de 
nem lesz gyapotjuk, nem lesz re­
zük, nem lesz semmi nyersanyag- 
készletük. A központi hatalmak 
országainak pénze egyre csökken 
vásárlóerejében és még ezt a cse­
kély értékű pénzt is rendkívül 
súlyos adók terhelik.”

“Ezzel a pénzzel, melynek' 
nemzetközi értéke nagyon meg­
rendült, igen drága árakon vá­
sárolhatunk csak még akkor is, 
ha különféle engedélyek szabá­
lyozzák az ipart és kereskedel­
met és rendszeres beosztás alá 
kerülnek a közlekedési vállala­
tok. a gőzösök szállítóképessége. 
Ebben a helyzetben főképp azon 
kell igyekeznünk,' hogy legalább 
szövetségeseinkkel szemben elke­
rüljünk minden nézeteltérést. A 
háborúban megtanultuk azt, hogy 
a leghelytelenebb politika az, ha 
szövetségesek egymás, pénzének 
és áruinak értékét igyekszenek 
alászállitani semleges piacokon. 
Éppen ezért fontos feladatunk 
az, hogy gazdaságilag egyek le­
gyünk, hogy gazdaságilag közös 
érdekei legyenek minden ország­
nak. mély a központi hatalmak 
táborába tartozik. A vételeket és 
eladásokat a háború után. köz­
ponti bizottságnak kell végeznie

és ugyancsak központi szervezet 
határozza meg uz áruk értékét. 
A központi bizottság maga az ál­
lam lehet csak és az állam gyám­
sága alatt tartaná az egész, gaz­
dasági életet. L'j gazdasági élet 
kezdődnék, melynek gerince az 
állam lenne. Bizonyos, hogy so­
kan nem látják szívesen azt, hogy 
mindent az állam vegyen kez.élie 
és minden állami ellenőrzés alá 
kerüljön. De más alapon nem 
nyerheti vissza régi helyzetét a 
nemzetközi forgalomban ;Német­
ország.

Ae uj közép-nnípai gazdasági 
rendszer sikere attól függ, mi­
lyen magas értéke lesz nemzet­
közi forgalomban a |»énziiek. E- 
lörelátlmtó. hogy a német |>éiiz 
soha nem nyeri vissza háboru- 
elötti értékét, de biztosítanunk 
kell azt.’ hogy megállja helyét a 
nemzetközi versenyben, hogy el­
fogadható biztosíték és ellenér­
ték legyen a forgalomban. Épp 
ezért fontos különösen az, hogy 
Ausztriával megállapodjunk a 
jövő pénzárfolyamok tekinteté­
lten. Tekintettel arra. hogy ugv 
a közérdekeltaégekben. mint a 
magánvállalkozásokban legin­
kább hitelezője vagyunk szövet­
ségesünknek, nagy érdekünk fű­
ződik ahhoz, mily vásárló ereje 
marad pénzének, viszont ezzel 
szeml>on. szövetségesünk a hábo­
rú után méginkáhb rászorul anya­
gi támogatásunkra. Közös érde­
künk tehát, hogy közös piacokat 
teremtsünk, közös haszonra dol- 
gozzunnk és közös érdekek ve­
zéreljenek bennünket.

A közös munka azonban nem 
terjedhet ki mindenre határtala­
nul. Ugyanazokon a piacokon 
nem lehet mindent teljesen kö­
zösen elvégezni. A vámhatárok 
mértéket szabnak a lehetőségek­
nek. Németország kijelentette 
már. hogy szükségesnek látja a 
vámhatárok fentartását Oroszor­
szág és a központi hatalmak or­
szágai között, ellenben nincs sem­
mi szükség vámhatárokra Német­
ország, Ausztria és Magyaror­
szág között, mert ezek a határok 
csak ellentéteket szülhetnek és 
megakadályoznák it tökéletes e- 
gyülést. Az országoknak csak kö­
zös vámhatáruk lenne és a német 
birodalom közös - vámterületet al­
kotna Ausztriával és Magyaror­
szággal. Mindenki elképzelheti, 
milyen nagy horderejű lenne el 
a változás, ha tekintetbe veszi, 
hogy 120—140,000,000 főre rugó

népet tenne közös vámterület 
munkásává. Ez a kialakulás ki­
számíthatatlan horderejű lenne 
az egész iparra és kereskedele -n 
re. Tény az, hogy ez a kialaku­
lás elpusztítana jelentős számú 
mai vállalkozást, de csak azéri, 
mert azok gyengék lennének a 
nagy feladatok megoldására. A* 
ipar nyersanyagainak piaca nem 
változna meg, de kedvezőbb és 
jobb lenne a megoszlás és külö­
nösen kedvező lenne a munka­
erő megoszlása.

Ezek után tér át dr. Naumann 
arra a tárgyra, mely közvetlen 
közelről érdekli Magyarország«»'. 
Feleslegesnek tartjuk liaugmi- 
lyozni. hogy a közös váiinterülcl 
megvalósítása egyet jelent Ma­
gyarország nemzeti bukásával és 
mindörökre megszűnik a lehető­
sége annak, hogy Magyarország 
valaha ia önálló gazdasági és po­
litikai életet éljen.

"Tekintsük példának - Magyar 
országot, mondja dr. Naumann, 
micsoda óriási kialakulás lenne, 
ha Magyarország hatalmas erdői 
a középen répái birodalom hatá­
rába tartoznának. A magyaror­
szági őserdők elláthatnák fával 
a központi hatalmak minden or­
szágát. Ez a körülmény egy in* 
gában meggátolna minden kivan 
dorlást. És milyen pompás lenne, 
ha a Tisza völgyének mezőgaz­
dasági gazdagságát kihasznál­
hat nők és egész Hamburgig nem 
akasztaná meg egyetlen vámha­
tár sem a termékek szabad út­
ját. Mezőgazdaságai gépeinkkel, 
termelési rendszerünkkel fokoz­
hatnánk Magyarország termését 
és ezzel szemben az iparcikkek 
minden elképzelhető fajával el­
láthatnák Magyarországot”.

Ilyen formán gondoskodik és 
gondolkodik Magyarország jövő­
jéről a. hivatalos Németország. A 
császári kormányzat megcsinálni' 
nagyban azt, amit Ausztria ki­
csinyben, évszázadok óta csinál 
Magyarországgal. Az Ausztriával 
való közös vámterület megölte 
Magyarország fejlődésének előfel­
tételeit. A magyar ellenzéki pár­
tok évtizedek óta küzdenek az 
önálló vámterület érdekében és 
ha “megnyeri” a háborút a Ti- 

. sza Istvánok Magyarországa, lm 
győztesen kerül ki a világhábo- 
ruból Németország, úgy ködösebb 
lesz a vámterület, mint valaha 
volt és egy belső ellenség helyett, 
kettő szívja ki Magyarország dől 
gozó népének vérét.
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NYÁRI délután fülledt unal­
ma a külvárosi utcákon, szel­

lőző pinceboltok bűze, izzadtságé 
és átheviilt aszfalté, fülsértő gye­
rekzsivaj, az alkonyat elé vihogó 
eselédleányok uzsonnái zsömlék­
ért szaladva át mezítláb a pék- 
inühelyig, nagyságák hároinfo- 
rintos kartoupongyolában a Ki- 
rály-utcilwi (fehér karton, nagy, 
azemnyi kék babokkal, hátid ki­
csit kastos, elől magasra felfog­
va egy görögdinnye cipel ősében) 
— és egyéb siralmas és áxitó kö­
zönségessége a |>esti utcán nya­
raló társadalomnak. A Tavaxzme- 
zö-utoe felöl karonfogva jött a 
fiatal házaspár.

Sétáltak, — mint minden nap 
hivatal után — sétáltak, a Má­
tyás-tér körüli utcákon keresz- 
tiil-kasul, mindig ugyanúgy, kö­
telességtudón. mert a hathónapos 
menyecskének ez már így volt 
Üdvös; és otthon, a kétszobás 
udvari lakásban tán még több 
unalom, fiatal, szegényes kis pá­
rok egy másra kényszeredet t sége.
ételszag és lehaugoltság; a taka­
rítónő ma felmondott a liázmes- 
terné pürpat varai miatt. — óh! 
...És hogy valahol Szabadszál­
láson most milyen egopirosak a 
(verbénák az árvaszéki iilnökék 
kiskertjében; a terraszon uzson­
nából terít az otthoumaradt két 
nagy lánytestvér. (Milyen más­
kép festenek az itthonvarrt kar- 
tonrtdtákon • nagy, szemes kék- 
baboki) Vendégek jönnek lia- 
boskávéra, ismerős fiatalemberek, 
nénik... Ám az asszonyka gyor­
san arra gondol, hogy ét most 
irigyeli oláhon a két leány, őt, 
ki már asszony és Pesten lak­
hat*. — hogy hisz neki is ez 
.volt éveken át minden cél, törek­
vés, ígéret; ezt hívták úgy ők ket­
ten is hosszú, szép levelezésük­
ben I mátkaság előtt, bog)- “bol­
dogságunk”. Most itt 1... Gyor­
san, magát ösztökélő szeretettel 
simult zz ura karjához, az visz- 
ezaadta sztereotip gyöngédséggel, 
aztán, valami pillanatnyi kellet- 
lenségben. csak szájaizével esz­
mélve rá, ellenszerül, a cigaretta- 
tárcája Után nyúlt.

— Ejnye! Már nincst — mond­
ta. — Várj meg, kicsim!

S belépett egy kis trafikos- 
,boltba a sarkon.

Az asszonyka lassan ment elő­
re meg vissza párszor néhány lé­
pést, szórakozottan kerülve meg 
B gyiünplcsöskofa asztalai. Csak 
arra neszeit fel. mikor már egész 
kis csapat jövő-menő áesorgott 
bámészan a nyitott boltajtó előtt, 
benn indulatos lármahangok fe­
leselése hallatszott, s egyszerre 
kellemetlenül érintve ismerte meg 
gz ura szavát.

— Kérem! Még egyszer felszó­
lítom, hogy adja vissza azt a 
pénzdarabot, amit én adtam. Nem 
ez volt! Meg szoktam nézni 1 
; — Kikérem magamnak a
(gyanúsítást, — rikácsolt egy ide­
gen férfihang feleletül, — nem 

>-agyok csaló! Tegye el a hamis 
jötkoronását, mig szépen van.

Itt más hangok szóltak közbe, 
tosszalón, békéltetőn vagy pár- 
toskodva; — ».boltban vagy öt­
hat ember volt még s a zsivajjá 
nőt lármára kinn apró csődület 
támadt. Az asszonyka kicsit el­
halványodva jnent közelebb, _

— Valaki hamispénzzel fize­
tett a trafikosnak! — szólt le- 
gyintve egy muukásforuia egy 
leányhoz és továbbhuzta őt on­
nét. Most már csak töredékesen 
hallatszott ki egy-egy szó, “Ve­
gye vissza!” “Nem .vagyok ré­
szeg!” “Mégis komiszság!”

Még nem- is hallotta az urát 
ezen a hangon beszélni, mely ér­
des volt és rekedt a fojtott düh­
től és felháborodástól. “Bolond 
dolog!” — gondolta megzava­
rodva és restelkedve. Már meg­
értette a dolgot és ideges türel­
metlenséggel szerette volna ki­
húzni, kinógatni a férjét az egész 
ostoba históriából. Érthetetlen! 
Nemhogy hagyná azt a rongy 
tallért! Hogy tud ennyit beszél­
ni ezekkel. .. Átmenet nélkül 
eszébe jutottak a szép. drága vi­
rágok és bonbouierek, a miket 
v öl I* gé n\A ura b s 11 küldözött s a 
cigány tányérjára dobott bankók, 
a mikért öregei fejcsóválva kor­
holták a leendő vöt a kaszinó- 
kertheli társas vacsorákon...

Odabenn megint az ura szólt, 
valami fojtott nyugalommal; 
egyszerre mintha meglelte volna 
a maga régi, vidéki, úri hangját, 
noha a mit mondott, eltérés volt 
kissé a tárgytól, majdnem visz- 
sza vonul ás.

— Ilyen hangon nem szokta» 
úriemberrel beszélni, ezt jegyez­
ze meg. hörgő Ákos, miniszteri 
tisztviselő vagyok!

— Mindegy nekem, ha a mi­
niszter maga is, — felelt gú­
nyos feliilkerekedéssel a boltos, 
s a hogy rámosolygott egyetér­
tőn a többiekre, az asszonyka ki­
csit megszoruló torokkal konsta­
tálta odakint», hogy a bemutat­
kozás csakugyan komikus volt. 
Ha az ember valahogy kiesik a 
maga természetes stílusából, e- 
gyik ideges botlást a másik után 
csinálja.

— Legyen vége, kérem! — 
szók most fölényes jóakarat hang 
ján, kielégülten és komolyan a 
boltos. — Az ur itt engem nyil­
vánosan gyanúsított csalással, 
hogy kicseréltem a pénzét, — 
igaz-e, kérem. — bizonyítéka 
nincs, tehát feljelenthetném. Nem 
akarok botrányt; tessék eltenni 
a pénzt és mást adui a szivar- 
kákért.

— Tartsa meg a portékáját 1 — 
hangzott még egyszer keményen 
tagolva mintegy a tekintély végső 
menedékéül. — Nem gyanúsítot­
tam önt, hanem állítom, hogy a 
fiú átvette és kicserélte a pén­
zem. Hallottam csendülni, a hogy 
a kasszába esett. Ezt pedig a 
pult mellől hozta.

— Kérem, — felelt gőgös és 
mindent legyőző tromffal a ke­
reskedő, — ez nem “a fin”, ha­
nem az én fiam. Nem tanítom 
csalni 1...

— ügy!... Szóval majd foly­
tatjuk a rendőrségen! A házszá­
mot s a céget följegyzemj 

— Csak rajta! Tessék 1 
“Mennyi beszéd, mennyi be­

széd!" gyötrődött odakinn az 
asszony és szinte húzta, sietve o- 
dább az/urát, mikor az kicsit 
halványan a dühtől kilépett és 
a karja alá fűzte az övét. Kíno­
san kellemetlen volt neki, a hogy 
megbámulták őket, némelyik han­
gos megjegyzést tett vagy neve-

telt. Igyekeztek nem hallani, li­
hegve futottak tovibj). as­
szonyka már elfuladt a j<iy(8ég- 
ben, de csak a harmadik utcában 
engedte meglassítani a. léptei­
ket. Az ura halkan káromkodott, 
nem túlságos illetlenül ugyjtu.. 
de még forrongó epév%-és... 
cigaretták hiányában.

— Az isten verje meg! Ilyen 
piszok dolgot!

Az asszonyka ro. próbált moso­
lyogni, aztán - tanakodva kér­
dezte :

— Fiacskám! Nem lehetséges, 
hogy ■ te tévedtél 1...

— Eh! Csudát!.,. Ismerhetsz, 
hogy nem csinálnék ilyet, ha biz­
tos nem volnék az igazságomról.

— De hisz az egész nem o- 
lyao.. 1

— Alaposan megnéztem azt az 
öt koronást ma, mert az ut olsó 
pénzem. Kgv krajcár sincs több! 

— Ó!... Na hallod!
Megállt egy percre és nagy 

szemekkel nézett rá.
— Hitszonkileuecdike van. Hol-, 

naputáuig még elég lett volna a 
házra is.

Az asszony egyszerre fel kaca­
gott. kedves derűvel, feloldón. 
csengőn és fiatalos, üde fogsora 
kifehérlett. Aztán elkezdték mind 
a ketten, átmenet nélkül a esuf 
bosszankodásból. -— túlesve, ki­
szabadultán. Beh jó is ez a nagy 
város! Otthon ily esnek hire 
mentié, esufnév ragadna rájuk. 
Tisza-Duna le nem mosna; itt 
csak a szomszéd utcába kell el­
jutni és minden felejtve. S az 
eset merő komikum: az utolsó 
tallér balsorsa. Percekbe telt, 
míg kimulatták magukat.

— Hanem most mi lesz? — 
kérdezte az asszony végre, köhé- 
cselye a nevetéstől.

— Hát a sötét nyomor, drá­
gám! — mondta az ura már né­
mi fölényes humorral, mert őt 
is helyrebillentette a menyecske 
friss csacskaságs. — “De hogy 
tud ez nevetni! Milyen aranyos,
— mint a «ép mátkalevelekben, 
és ugyancsak profán kellemet­
lenség az imént s e kis játék - 
nyomoruság érzése összemeiegi- 
tette őket, kiszolgáltatta * egy­
másnak pajtáskedó szeretetre a 
hétköznapok intimitásában. Hogy 
nines pénz, egy krajcár sincs!... 
Ezen már csakugyan nem lehet 
szenvelegni vagy érzelmeskedni,
— már a szép mátkalefvelekben,
de hát ki győzné azt egy életen 
át!... e

— Holnap reggel kérhetek va­
lamelyiktől a hivatalban; bár nem 
szívesen! — tűnődött a férj.

— Holnap! Jó, de ma mi lesz! 
Hogy eszünk vacsorát! Azzal in­
dultam, hogy útközben veszünk 
húst itt a körút sarkán. Tudok 
egy jó boltot itt. De igy most... 
koplalunk 1

— És ráadásul nincs cigaret­
tám! — mormogta a férj újra 
kedvetlenebbül. De akkor egy­
szerre megállt hirtelen és a fe­
leségére mosolygott. Szinte el­
pirosodva, kicsit bűntudatosan 
ugyan, de azért megmondta az 
•ötletét.

— Te, kicsim! Nines más hát­
ra, mint... megpróbáláni...

— Mit! Hogy a hamis pénz­
zel!. ..

— Mért nézel úgy rám! Gye­

rek! Azi hiszed bolondok !eszünk. í 
Emlékbe tartsuk? Mindenki úgy * 
tesz azzal, igyekszik túladni raj. |
ts, ha hozzájut.

So igen! Ha van egyéb pénz ~ 
is nála, a mivel fizessen, ha ész- ; 
leveszik. De igy!...

— Ép ez az érdekes benne! 
fognak mulatni mthoB, ha 

megifvd. Vsak így ér valamit a 
tréfa, ezt meg kell csinálnod!|j 

— Hogy én!...
}lost már ő komolyodott el 

egy kicsit, rejtett kis asszonyi 
méltatlankodással, hogy a tárna 
nem akar vállalni helyette valami 
kellemetlent. S tán érezte a eb 
garettákat a háttérben, mint fő- 
motívumot: a mit a visszajáró^; 
aprópénzből venni akarna. Ma- 
Itacskodva mondta.:

— Miért nem mégy be te!
— Én már megkaptam a ma­

gamét. De nem. ez más! Nem le­
het kellemetlenséged, ha észre­
veszik. szépen kijösz, hogy nem 
tudtad. S a hús mégis asszony- 
dolog. És te olyan ügyes vagy.

— Gyerünk ketten.
— Feltűnő volna.
Kicsit alkudoztak még, aztán 

rászánta magát; megindult szinte 
vadászihlettel, játékosan, haxir- 
dosan. közönyös nyugalmat tetet­
ve, mint a csinytevö gyerek. Az 
ura másik sarkon várt rá óvatea 
távolban.

A boltajtóeska megcsendült és 
egy kis szomszédfülkébűl kilé­
pett a szék gazdája. Barnapiroe, 
kövéres. bogárszemü fiatal férfi, 
a milyennek a mészárost festik 
a gyerekek képeskönyvében. Tán 
szunyókált odabenn az • imént, 
mert bámészan áll meg a vevő 
előtt és nagy szemekkel az arca- 
ba néz...

Igen az asszony köszönése hang 
jában lehetett valami szokatlan, 
kis izgalomtól fojtott frisa, «C 
leskedü. eleven, yalami félreertc- 
ni-való: vagy mert az egész nri- 
nőcake olyas volt a szalagosok** 
kalapban, bodros, «őke hajival, 
violás. nagy szemével, pirosra 
rágcsált kis szájával, mint egf 
szép, — egy szép virágszáL Mi­
lyen is — barackfák virága, mi­
kor kis bolond szél fuj közte ta­
vaszkor és pereg és minden cso- 
pa jószag. Egy mészárszék gar­
dája is gondolhat néha ilyeaautl 
...Mert hogy gyümölesvirág a 
jótermés virága. — és lám. — * 
is helyre kis menyecske. Ilyen­
kor szépek az asszony*, mat 
jó -étvágygyai esznek..._ (D* 
ilyen szamárságokat, Putovics ur, 
ejnye!) S hogy ezt mind végig 
győzi nézni ég gondolni, mig egy 
ismeretlen kis nagysága félküo 
bélszint kér a pult előtt, 
zümmögésü szivigvágó, szép be­
szédhangon. És hogy a szemet, 
mely szinte nedvesen csillog, de 
azért huncutkás kicsit, folyton • 
férfi arcán tartja. Közben újra 
beszél, fejét fontoskodva ingatja 
hozná. _ ...

— Félkilót igen. Kilója form 
negyven! Óh. rettentő, hogy d 
gül. Nézze, az Aréna-utón most 
is egy -buszért veszem. Komolja® 
mondom! . .

— így letisztítva! — kocka*' 
tatja meg a férfi és nagyot szel 
a jégről levett, friss szagu, Ter* 
piros húsból. “Tetszetős kis sze-j

folytatás a 8-ik oldalon.
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MEGBOCSÁSS, dv azt hiszem.
hogy már a feleségem jön,

— szólt Viktor kissé ijedten, 
mikor a szálloda előcsarnokában, 
a hol véletlenül összetalálkoztam 
vele. nagy ürömmel a kehiemre 
öleltem. '

Viktor iskolatársam volt. a 
kit körülbelül busz esztendő óta 
nem láttam. Valamikor egymás 
inellett ültünk a veszprémi gim­
náziumban, később együtt billiár- 
doztunk néhány kétes budapesti 
kávéházban: de egyszerre csali 
végkép eltűnt a szemem elöl. s 
csupán annyit hallottam felőle, 
hogy ügyvédi oklevelet szerzett, 
megnősült, s mint tizenhárom 
próbás, kövéredö nyárspolgár él 
egy kicsike, dunántúli városban.

Odakisértem tiarát ómat a lift­
hez. a melylyel a feleségének 
kellett volna lejönnie a harma­
dik emeletről, de őnagysága he­
lyett csak a szálloda egy groom- 
ja lépett ki az üveges ketrec- 
böl. ■**

— A nagyságos asszony azt Vi­
zem, hogy ne tessék várakozni 
rá. — mondta a gyerek, a sipká­
ját leemelve.'

-— És egyebet semmit se mon­
dott! — kérdezte Viktor ag­
gódva.

— De igen, azt is üzente, hogy 
csak tessék eljárni a kárpitosnál 
és az ügynökségnél — es félti- 
zenkettöre pontosan itthon lenni, 
mert akkorra a nagyságos asz- 
szony elkészül az öltözködéssel.

Viktor szerényen bólintott, 
busz krajcárt adott az aranysip- 
kás fiúnak, aztán, örvendve be- 
lénikarnlt.

— Ha nincs jobb dolgod, ak­
kor bemehetünk a kávéházba, 
hogy egv félóráig elbeszélges­
sünk egymással. Ezt a félórát el 
fogom lopni a kárpitostól és az 
ügynöktől, a feleségem ngv se 
tudja ellenőrizni, hogy mennyi 
ideig tartott, a mig a megbízá­
sait elvégeztem. Nagyon boldog 
vagyok, hogy látlak, hiszen in- 
nen-onnan már egy negyedszázad 
óta nem találkoztunk egymás­
sal.

Azt proponáltam, hogy a szál­
loda kávéházába menjünk, de 
Viktor ez ellen ijedten tiltako­
zott.

— Nem. nem. — még a fele­
ségemnek eszébe juthatna, hogy 
lejöjjön, s akkor megtudná, hogy 
itt a kávéházban lopom az. időt. 
Inkább menjünk valami messze- 
esőbb helyre, a hol nagyobb biz­
tossággal beszélgethetünk.

Elgyalogoltunk hát a Nádor- 
utcába, a mely meglehetősen tá- 

' vol esett a Viktor szállodájától, 
cognacot hozattunk, kocczintot- 
tunk, s akkor végre megkérdez­
hettem a barátomtól, hogy mi 
történt vele húsz esztendő óta!

— Hála Isten, nekem jól megy 
a sorom. — mondta V iktor kissé 
melankolikus arccal, mely sehogy 
seni illett elégedett kijelentésé­
hez. — A várösnák én vagyok a 
legelső ügyvédje, bizottsági tag 
vagyok a vármegyénél, s a ta- 
vaszszal fogorri fölépíteni a má­
sodik emeletes házamat. Van két 
szép gyermekem, a feleségem 
pedig még most is, tizepőtéVes 
házasság titán, a legszebb asz- 
hzöriy az egész városban. Külön­
béit bt nem k csoda, litert tizen­
hét éfeténdős volt. mikor elvet­

tem. s így csak most van lurr- 
miuckettedik éveben...

— Nincs véletlenül nálad ő- 
uagysága egy ureképe!

-— De igen, itt van egy a tár­
cámban. A feleségem lepett nieg 
vele a múlt karácsonykor.

A kép valóban egy báj'», kék- 
szernii asszonyt ábrázolt, a ki 
nem igen látszott még többnek 
huszonkét -huszonhárom évesnél. 
Kékesfekete hajú, kissé vastag- 
orrú, de nagyon csinos asszony 
volt, nyárias, dekolletált, világos 
ruhában, óriási szalmakalappal a 
fején, mely nemesvonásu, arcát 
finoman beárnyékolta.

— -Terin gettót, soha se hittem, 
hogy ilyen jó Ízlésed van, — 
szóltam a barátomhoz, — mig az 
arcképet közelről-távolról meg­
néztem!

Viktor mosolyogva bólintott. 
Se a mosolya oly különösen szo­
morú volt. hogy egyszerre vala­
mi gyanú nehezedett a szivemre.

— Édes fiam. — mondtam ne­
ki. mig gyöngéden a keze után 
nyúltam. — a gyermekkori ba­
rátságunk följogosít rá, hogy egy 
indiszkrét kérdést intézzek hoz­
zád. Némileg emberismerő híré­
ben állok, s a viselkedésed azt a 
hatást teszi ránt. hogy a jó iro­
dád. az emeletes házad s a szép 
feleséged dacára se vagy tökéle­
tesen boldog ember. így van, — 
vagy csupán a vasúti utazás tett 
ilyen fáradttá és kimerültté! Le­
het. hogy képzelődöm, de én azt 
sejtem, hogy nem vagy boldog.

Viktor elpirult, majd elsápadt.
_ Képzelődök — mondta za­

vartan.
De aztán, mintha egyszerre e- 

szébe jutott volna mind az a sok 
esinytevés. a mit negyedszázad­
dal ezelőtt együtt követtünk el. 
mintha édes, szép, örökre eltűnt 
gyermekkorunk emlékei mind' 
fölnjultak volna a lelkében, a 
szeme hirtelen könnybe labadt.

— Nem vagyok boldog, — szü­
lött csöndesen, mig az ujjaival 
dobolni kezdett a kávéházi asz­
talon.

Részvéttel néztem rá. — azt hit­
tem. hogy valami súlyos családi 
tragédiáról van szó, -—de Viktor 
nem várta meg. hogy vigasztaló 
szavakat intézzek hozzá, hanem 
egyszerre vállat vont és elnevettc 
magát.

— Nehogy túlságosan aggódj 
miattam, hát rögtön megnyug­
tathatlak. hogy az én boldogta 
lanságom inkább humoros, mint 
komoly dolog. Ne gondolj afele 
történetekre, a milyeneket a Ive 
Journalban és a Figaróban szok­
tál olvasni, — a feleségem nem 
csal meg a jóbarátaimmal, sőt, 
még a kacérkodáshoz sincs egyál­
talában tehetsége. Ä jó Isten 
tudja, hogy thicsoda ányagból 
van, — annyi bizonyos, hogy ná­
la hidegebb, józanabb és pedán- 
sabb kis teremtés aligha él az 
eddig ismert világrészekben. A 
gazdasága öt jobban érdekli, initit 
a világ valamennyi dón Juánja, 
s tia akad férfi valahol, á kii-e 
gyöngéden és _ jobb szívvel néz, 
niint a többire, hát akkor bizo­
nyosan én vágyok az...

_így már csakugyan nem ér­
teni a boldogtalanságodat, — Szól- 
tátt csbdálkózva.

— Ne vedd nagyon tragikusán, 
hogy áz iniérit a boldogtalansá­

gomról beszéltem, — tulajdon­
képp semmi okod sincs rá, hogy 
valami nagy részvéttel légy irán­
tam. Mindössze csak arról van 
szó. hogy a feleségemben kissé 
több az egyéniség, mint kellene, 
s igy konokul el akarja nyomni 
a nála gyöngébb és halaváuyabb 
egyéniségeket...

— Szóval, papucs alatt vagy! 
Ez fiam. többé-kevésbbé mind­
nyájunk sorsa.

Viktor nagyot sóhajtott és a 
fejével keservesen intett.

— Papucs! Ez a kifejezés na­
gyon gyönge. A feleségem nem 
ötféle 'kardos asszony, hanem 
valóságos zsarnok, a ki csúnyán 
visszaél azzal, hogy még tizenöt 
éves házasság után is szerelmes 
vagyok bele. Tudja, hogy alkav 
lomadtán, egy édes esókkal vagy 
öleléssel, minden fájdalmamat el­
feledteti velem, mert sojtkal in­
kább ragaszkodom hozzá, sem­
hogy a lázangv rabszolga vala­
mikor felülkerekedhetnék ben­
nem. Ezért bánik ugy velem, 
mint a gyámoltalan gyermekkel. 
Több a szeméremérzék bennem, 
semhogy minden bajommal elő­
hozakodjam, de előtted, a ki régi 
barátom vagy, nines titkom. El­
hiszed, hogy még a kávéházba 
is csak vasárnap szabad mennem, 
s hogy a zsebpénzemet is ö adja 
ki. mintha valami éretlen gimna­
zista lennék! Akárhányszor föl­
tárnád bennem a szégyenérzet és 
az elkeseredés, s ilyenkor meg­
fogadom. hogy végre fölszaba­
dulok a zsarnokság alól, — de 
mikor este a bájos tekintetével 
rám néz, s a pisze orrát, a gyö­
nyörű termetét, az édes kék 
szemét látom, megint gyáván visz 
szasiippedek a rabszolgasagba. 
Akár hiszed, akár nem, tizenöt 
esztendő óta csak most volt vég­
re egy olyan hetem, a mikor sza­
bad, független és boldog ember­
nek éreztem magamat.

—- Szalmaözvegy voltál!
— Bizonyos tekintetben az 

voltam. — tudniillik most töltöt­
tem ki az egy heti államfogház 
büntetésemet, a mit a törvény­
szék másfél évvel ezelőtt rám 
mért. A Kúria ugyanis, istennek 
hála, helyben hagyta az ítéletet.

— Hát nem olvastad az esete­
met az újságokban! Két évivel 
ezelőtt egy idegen gyalogos had­
nagyot helyeztek a városunkba, 
a ki még nem ismerte a helybeli 
asszonyokat, s a feleségemet az 
esti korzón hangosan “édes kis 
ctikorbahá”-nak nevezte. Afféle 
vásott, erdélyi fin volt, a kit el- 
bolonditottak azzal, hogy az e- 
gycnruhával együtt kell járni a 
snájdigs&gnak. Valőtteinüleg nem 
is akart semmi rosszát, de az asz- 
szonv sírva jött haza, hogy ilyen 
durván megsértették, — hiázen 
mondtam már, hogy milyen gye­
rekesen prude teremtés, — s ne­
kem, mint féíjtiék, kötelességem 
•Volt, hogy a nyilváhösságra ke- 
tült Sértést megtoroljam. Meg­
verekedtünk, csak agy . forma­
ságból, s én, a kineít töltött pisz- 
ttily még soha Se volt á kézemhén 
beíehibáztam 6 szegény hadnagy
lágyékába. A fitt vagy két Hó­
napig élet-hali! között íékttdt, de 
szerencsére Mégis felépült, engem 
azdhhan a törvényszék emélt egy 
liéii áliantfogtiázra. Most Ültem 
lé a hét napomat, s mondhatom

neked, hogy tizenöt év óta most
voltam legelőször boldog ember.

Viktor szemei ragyogni kezd­
tek a lelkesedéstől, eognaeot ho­
zatott a pincérrel s a székét Má­
morosán közelébh húzta hozzám.

— Voltál valamikor államfog- 
házban! — kérdezte tőlem szin­
te gyerekes dicsekedéssél. — Ez 
a legkellemsebb hely az egész vi­
lágon, s ha tőlem függne, egy­
két hónapot minden évben ott töl 
tenék Az ember vidám, jókedvű 
és könnyelmű fiuk közé *ernl, a 
kik egész nap fütyörésznek és 
kártyáénak, s annyi rosszat be­
szélhetnek j»z asszonyokról, a 
mennyi csak jól esik nekik. Majd­
nem minden este pezsgőztünk, 
délben lukulhisi lakomákat csap­
tunk —- és főképp: délelőtt, dél­
után mindig kártyáztunk. Micso­
da mennyei öröm volt nekem, a 
kinek kerek tizenöt óv óta egy­
szer se volt szabad fejtett lapot 
a kezembe vennem! Most könt- 
rá/liattam, re kontrábba turn, a 
mennyit vsak nekem tetszett, nem 
három, hanem öt, tiz, tizenöt szi­
vart is elszívhattam napjában, 
s ha kedvem telt benne, hát akár 
éjfélutánig is olvashattam az 
ágyamban, mert senki se volt 
mellettem, a kit a nagy világos­
sággal áz alvásban háborgattam 
volna .Togászkorom óta nem érez­
tem magam oly boldognak, mint 
ott az államfogházban, ott vol- . 
tam megint szabad és független 
ember. Ott ébredtem újra annyi 
idő titán emberi méltóságom tu­
datára. De, fájdalom, minőm 
földi boldogság véges, s dines az 
az államfogházi büntetés, a mi 
egy napón véget ne érné. Az e- 
nyétn nagyon is gyorsan véget 
ért. Egy reggel megjelent nálam 
a főgházigazgató, nyájasan tuda­
kozódott a hogylétem felől, az­
tán. — mintha valami örömhírt 
közölne velem, ezt mondta:

— Az ügyvéd ur e perctől 
kezdve szabad! t

Jóhiszemüleg mondta ezt, a sza­
vaiban nem volt semmi malicia, 
de én szerettem volna torkonra- 
gadni az ostoba embert, hogy igy, 
szóljak hozzá:

— Nyomorult, van bátorságod 
azt mondani, hogy szabad va­
gyok! Nem igaz, hazudsz, mert 
épp ez a pillanat az, a mikor 
a szabadságom véget ér! Csak 
most fogok visszatérni az igazi 
rabságba, a melyre a sors élet­
fogytiglan elitéit...

Viktor oly lelkes drámaisággal 
adta elő a jelenetet, hogy a ká­
véházi főpincér ijedten közéje­
déit az asztalunkhoz, a mi sze­
rencsétlen barátomat egyszeri1« 
magához térítette. Ággőává vette 
elő az óráját, e aztán szepegő háti 
gon igy szólott:

—Hallatlan, már tofcb tokit 
ötnegyed órája Hí ülünk. H*t 
már tiera is tudom, mit íogdfc 
gezni n kárpitossal és az ügy­
nökkel. hogy féítizenkettőré ott­
hon léhessek, — Mig pontosan 
bttböh kell lennem, iáért a fe­
leségéin áz ilyesmiben nem érti a 
tréfát. Ej, ej, miért is nem jn- 
tott toér élőbb az eszembe, hogy 
áz Arára bézzekí 

Viktor sietve fizetett, iz utca 
sarkin élfbgótí égy szfgtjtáó loü- 
fliát, S olt gydtáah fftuirtott rá, 
Hogy jöfbi-mán thég bdésuilödhi 
is kifelejtett tőlem.
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L
j\ ^ első felvouás vége felé, 

ketsegbeejtö trombita-harso- 
gás közepeit, megjelent nz ördög 
felesége. Kóesagtollas Remhramit 
kalap volt rajta, meg ama va- 
uása-sizmák, melyek nélkül az 
ónlög feleségét lehetetlen volna 
elképzelni. A feltüzött hajú ör- 
iKigfiak, akik arra voltuk hivat 
va. hogy a pokolról ke ringó rossz 
híreket trikóik ékesszólásával cá­
folják tneg, részvét lenül kiabál­
óik. hogy; “Itt van 5. ott van 6, 
•tt van <V\ s a sátán, a ki ezút­
tal spanyol grandnak volt öl­
tözve, százegyedikszer gyújtott
• á városszerte ismert kupléjára:

—• Madám, ön megcsalt enge- 
«net!

Az ördög felesége egy cseppet 
•em volt ■^zavarodva, amit, 
tekintettel társadalmi állására. 
» arra az ősrégi tapasztalatra, 
hogy az asszony a pokolban is 
asszony marad, senki se talált cso­
dálatosnak. Köriiljáratta tekin­
tetét a huszártisztekben fölötte 
szegény nézőtérén s aztán, mint 
családi viszálykodások alkalmá­
val általában szokás, ő is éne­
kelni kezdett. 1

Szép, gömbölyű, szőke asszony 
•volt, aki szerepét és kosztümjeit 
egyforma tök,-letességgel töltötte 
be. Egy kicsit hamisan énekelt 
ugyan, de a színkörtől két kilo­
méternyi távolságban nem lélek- 
rett más zeneértö, esek a társa- 
l«t tenoristá ja: ez pedig kint 
ivott a kertben. Aztán meg az 
crdög felesége tartotta magát a 
jo tanácshoz, s ha rövid volt a 
I .ingja, a kritikus helyeken meg- 
toldot ta egy-egv mosolygással.

S a mosolygását maga az An­
gol Rank is eszkontálhatta vol- 
ea.

Ennek a mosolygásnak ké­
tmilliót te. hogy minden szivet a 
maga részére hóditott, s férfiak 
** n8k. aggok és eseesemők. mind 
ez ő pártján voltak, midőn foly­
ton dalolva, előadta hogy nem 
csalta ő meg az nrát:

— Csak egy kicsit, egy ici­
picit. (A kis njján mutatta, hogy 
milyen iei-picit.)

A meredt szeraii komikus azon­
ban nem hagyta abba. s tovább 
okvetetlenkedett :

Ki az, Madám, kit ön szeret.
Ki az. Madám?!
Meglátszott az arcán, bogi- a 

gyerekeire gondol, akik kanya­
róban fektisznek odahaza.

— Hogy ki légyen?
Ez a fölkiáltás még csak re- 

esitativ volt. De most követke­
zett a nagy szám. A hosszú ha­
jú karmester, aki a borotválatlan- 
•ág és a szakállviselés között úgy 
lebegett, mint a Mahomet kopor­
sója. dühös pillantást vetett a 
prim-hegedüsre, aki éppen egy 
pohár sört hajtott fel, suhintott
• botjával s a nagy ária meg­
kezdődött volna.

De ebben a pillanatban az ör- 
8ög felesége megpillantotta Ma­
kit az első sor első számú székén, 
Polívár-kalapjában, abban a fe­
li, mienálLs fehér kalapban, a ' 
melyből Bauer, a nagy fejfedő 
művész, csak két példányt hoza­
tott, egyet az őrült Gyurka gróf 
» egyet Mnki számára. Ez a te­
kintet majdnem végzetessé vált

feles szájú kis pofa. mely retten­
tő komolysággal kandikált ki a 
formidábilis Bolívár-kalap alól, 
olyan furcsának tűnt fel az ör­
dög felesége előtt, hogy az első 

’taktusokat elnevette, s a karmes­
ter ijedt, csengő szemjátékától 
ösztönözve is alig tudta utolérni 
a söröző prim-hegedüst:

Akit imádok, egy kis bolon­
dos.

Egy kis bolondos pasasér...
Nagyon szép ária volt, a da- 

homeyi amazonok csatadalát ér­
tékre jóval meghaladó; nem ép­
pen wágneri, de a lármásság dol­
gában elég kiváló zenei alkotás, 
mely kettesben folytatódott és 
kórusban végződött. Elsőbb tt- 
gyanis az ördög konstatálta fa­
gyosan, majd az egész pokol rá 
zenditette. hogy:

Kit ö imád, kit ö imád.
Egy kis bolondos pasasér!...
De Muki már mindezt nem 

hallotta. Sőt Muki egyáltalán 
semmit sem hallott többé. Muki 
csak azt látta, hogy ez u szép. 
gömbölyű, szőke asszony foly­
vást öt nézi. s barátságosan, é- 
deseu nevet rá.

Nehogy önök akár Makinak, 
akár nekem frivol gondolatokat 
tulajdonítsanak, sietek megje­
gyezni. hogy az > ulög felesége 
Makit a keresztmamájára emlé­
keztette. akinek képe viszont el­
választhatatlan volt a Muki el­
méjében ama karácsonyi ajándé­
koktól. amelyeknek előbb, a mo­
nokli nélkül szűkölködő években, 
oly szívből tudott örvendeni.

A színpadon már az első felvo­
nás fináléja járta. Az ördög a 
fogát csikorgatta s dühében egy 
valeert lejlett el, a glédábati ál­
ló prtkol pedig ritmikusan him- 
hálódzva. nyugtatta meg a kö­
zönséget :

Nincs neki szarva, nincs neki
•serve,

Csak egy kicsi, ilyen kiesi.
Icipici.

Atragidum eszeveszetten csi­
lingelt, a dobos úgy dolgozott, 
mintha jobbkeze a kovám, bal­
keze pedig a kőműves mestersé­
get folytatta volna, s a függöny 
legördült. Muki el volt ragad­
tatva s tetszésének oly feltűnő 
módon adott kifejezést, hogy mis, 
kevésbbé barátságos színházban, 
okvetlenül kényszer-zubbonyt ad­
tak volna rá. Felállt, osztentative 
tapsolt s úgy bömbölt, mint a 
Behemoth. A primadonnát óhaj­
totta látni. -'

A környékbeli notabilit&sok- 
nak feltűnt ez a kihívó viselet, 
s a szcőtásos kihívások után e- 
rélyes pisszegés támadt körülöt­
te. Muki azonban csüggedetlen 
osztentációval fordult hátra, meg 
igazította a monokliját, s egy ki­
élt jiápai zuáv tekintetével ke­
reste azokat, akik nem voltak 
vele egy véleményen. Az oppozi- 
ció egyszerre elpárolgott, múlt a 
kámfor, a csak egy öreg ur dör- 
mögte a szakáiéba, úgy, hogy 
Muki meg ne hallja:

— Botrány, hogy nz egész szín­
házban nincs egy bátor ember.

Muki győzelmesen ült vissza 
székébe. Aztán, kiélvezvén dia­
dalát, mást gondolt, s kiment a 
kertbe egy cigarettát szini. Va­
lami bántotta, de mielőtt ezt az 
ideát részletezem, érzem, hogy

kegyes olvasónak.
Érzem, hogy itt volna az ide­

je bevilágítanom bősöm lelkének 
mélységeibe. Érzem, hogy anali­
zálnom kellene őt, s tartoznám 
rá mutatni a lelki rugókra, me­
lyek őt & fentebb vázolt alkalom­
mal mozgatták. Illendőség-tudó 
novellista mindezt nem is mu­
lasztaná el. De nekem, sajnos, tér 
szűke miatt, a következőkre kell 
szorítkoznom,

Muki egy félesztendővel eze­
lőtt iratkozott be jogi fakultásra. 
Kedves apjaurát előtte való este 
kisérte ki a központi pályaházba, 
s ebbeit a pillanatban hatszázti- 
zenliét forint volt a zsebében. A 
színkörbe a Gizella-tér legkisebb, 
leghelyesebb kétülésesen jött; a 
legjobb lovakkal s a legkövérebb 
kocsissal. Megjegyzem még azt 
is. hogy ezen a fránya fiákeren 
oly hanyagul robogott, mintha 
gyalog nem is tudna járni, s 
mintha fiákeren jött volna a 
világra; aztán befejezem az analí­
zist x követem hősömet a kert­
be. »•*

Ezek után a kegye* olvasó im­
máron kitalálta. hW.v miféle 
gondolat bántotta hősömet. Hő­
sömnek ebben a pillanatban csak 
egy gondolata volt.: az ördög fe­
lesége. s

ö js tudta, mint gn, vagy önök, 
hogy neki öt perc alatt meg kell 
ismerkednie sátánné ő nagysá­
gával. De hogyan?

Muki inkább a tettek embere 
volt. mint a gondolatoké. De al­
kalom adtán nem riadt meg a 
könnyebb fajta gondolkozástól 
sem. Bukétét küldjön neki ha­
marjában és pláne jobbparti bu- 
kétát? Ezt szentminetálisnak ta­
lálta s fölötte mérsékelten ele­
gánsnak. Vagy vizitkártyát, e- 
zekkel a szavakkal: “I love 
you?" Ez ma már kereskedő-se- 
gédes s hátha a pokolban ennyit 
sem tudnak angolul? Nem tu­
dom. mit végzett volna, de sze­
rencséjére. meglátta a bódé egyik 
ajtaján azt a bizonyos fölirást. 
hogy: “Idegeneknek tilos a be­
menet" s ez döntött. Ahol a bé^ 
menet tilos, oda Makinak okve- 
tetleniil be kellett mennie.

Amilyen jogász-szerencséje volt 
természetesen szemben találta 
magát az ördög feleségével, aki 
ekkor már dadának volt öltözve 
s egy pólyába bujtatott, monok- 
lis viasz-babát tartott a karjai 
között.

— Sass vagyok — szólt Muki 
s katonásan szalutált.

v— Ugyan ne mondja! — neve­
tett az ördög felesége. És folv- 
ivást barátságosan, édesen nézett 
rá.

— Sass Muki.
— Igazán? ,
Ez a fogadtatás teljességgel 

nem hütötte le Mukit. Neki csak 
egy priucipiuma volt; az. hogy: 
hidegvérrel, lélek-jelenléttel, s 
vakmerőséggel mindent el lehet 
érni a világon. Nem volt a beve­
zetések barátja: szerette az “in 
médiás res’ -t, s elkezdett szem­
telen lenni.

Az ördög felesége barátságosan 
hallgatta végig. Aztán azt kér­
dezte tőle: *.

— Hová való maga, lelkem?
— Kisújszállásra — felelte 

Muki.

vissza még egy kicsit Kisújszál­
lásra, mert magát rosszul talál­
ták meguevelni, szivem. Pótolja 
a mulasztást s tanulja meg, hogy 
nem igy szokás dámákat ostro­
molni, a kulisszák között sem.

Azzal bement a bubájával a 
színpadra, Muki pedig élénk esz- 
mecserébe bocsátkozott egy tűz­
oltóval, aki a tilalomra figyel­
meztette s akit végül Muki éles 
szavakkal inzultált.

II.
Voltaképpen itt kellene befe­

jeznem a történetemet. Van-e er­
re kedvezőbb alkalom, mint mi­
kor a vétek megszégyenül s az 
erény diadalmaskodik?!

Sajnos, a költői igazságszolgál­
tatás s a való élet nincsenek 
mindig harmóniában. A jelen eset 
ben például az élet sietett rácá­
folni minden poézisra.

Szigorúan, pusztán a lények­
hez tartom magamat. Mukiban 
ez a rideg visszautasítás feléb­
resztette a fiók-oroszlánt. Vállal­
kozó szellem volt. s az akadályok 
csak ingerelték. “Thorough!" — 
mondotta a hires Stafford lord­
dal. Energikus volt és kitartó, 
türelmes és kidöbhatstlan. S a 
fentebb vázolt jelenetnek, mely 
egy cseppet sem hasonlított Ro­
meo és Julia báli .szcénájához. 
szerelmi história lett a vége.

Bourget iránt lelkesedő olva­
sóim kedvéért megjegyzem, hogy 
Mukiban nem pusztán a “csak 
azért is" ördöge, hanem az ata- 
vizmus is dolgozott. Összes ősei, 
a mohácsi vésziglen. mind külö­
nösen kedvelték az érett és ba­
rátságosan mosolygó, inkább giirn 
bölyü. mint szegletes, szőke asz- 
szonyokat; ami pedig az ördög 
feleségét illeti, igen kellemetes- 
nek találta ezt a fiatal urat, a ki­
nek ő is, az ördög is, a monokli 
is. egyszóval minden első volt 
ezen a szép világon.

Idillum volt ez, nyári, de szép 
idillum, melyet Teokritosz tolla, 
s Fragonard ecsete nélkül, mind 
hiába próbálnék méltóképpen vá­
zolni.

in.
Egy délután Muki nagy bá­

natban találta az ördög felesé­
gét. Nyájas, ragyogó, kék szeme 
teli volt könnyel s a Bolívár- 
kalap látása is hidegen hagyta

Eleinte nem akarta megvalla- 
ni, bogi* minő bn emészti. De Mn­
ki addig faggatta, mig végre elő­
állott vele.

— Ó szerelmem, te ezt nem ér­
ted. nem tudod, ne is tudd meg 
soha!... Ötezer pengőt vesztet­
tem villámos papírjaimon!

— Micsoda! — üvöltött Muki 
s fölugrott a székről.

— Te gyermek vagy! —- csi­
tította a sátán barátságos neje. 
— Mit sejtesz te a földi nyomo­
rúságokról?!.. , Xps tehát, tudd 
meg. hogy nincs színésznő, aki 
ne játszanék a börzén.

— Nem az, nem az... — he­
begett Muki s vörös volt még a 
monoklija alatt is.

— Mi bánt, aranyom, szerel­
mem?!... Mi bánt, édes kis pu- 
bim?!

— Hogy lehet villamosban ját­
szani! — hörögte Muki. — ó,
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vendégszerető házat vitt. Jöhettek, mehet­
tek az emberek, amikor akartak. Tizenöt 
automobilból álló kocsivajjal rendelkezett. 
Minden vendég éjjel-nappal, bármely órá­
ban autózhatott, ahova akart. Több vasár­
napon Hobby is átjött a farmjáról. Hobby 
évente 20.000 tyúkot tenyésztett és Isten 
tudja, mennyi tojást. A világ iránt már nem 
érdeklődött. Vallásos lett és imatermekbe 
járt. Olykor komolyan nézett Allan sze-. 
mébe és igy szólt: “Gondolj a lelked üdvé­
re, Mac!”

Ha Allan elutazott, Ethel vele ment. Is­
mételten járt vele Európában, az Azori-szi- 
getekén és a Bermudákon.

Az öreg Lloyd Hawley mellett, negyven 
kilométernyire Mac Citytől északra, egy 
darab földet vásárolt és azon óriási falusi 
lakot építtetett, kastélyfélét Ethel számára. 
A birtok a tengerig húzódott egy park régi 
fái között, amelyeket Lloyd japán kerté­
szekkel elültetésre prepáráltatott és Raw- 
ley-be hozatott.

Lloyd mindennap eljött leányához látoga­
tóba és időnként egész heteket töltött bál­
ványozásig szeretett leányánál.

Házasságuk harmadik évében Ethel fiút 
szült. Az a fiú! Ethel úgy őrizte, nyit egy 
megváltót. Mac fia. Azé, akit ő, kevés szót
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l'azarolva, szeretett és ez a fiú húsz eszten­
dő múlva át fogja venni és tökéletesíteni 
fogja atyja müvét. Maga táplálta, maga ta­
nította az első szavakra, az első lépésekre.

Az első években a kis Mac gyenge volt és 
érzékeny. Ethel “telivér arisztokratának” 
nevezte. A harmadik évben azonban meg­
szélesedett, koponyája megkeményedett és 
szeplök ütöttek ki rajta. Szőke haja rozs­
da vörös lett: igazi kis csikó vált belőle. 
Ethel boldog volt. Nem szerette a satnya és 
érzékeny gyerekeket, legyenek izmosak és 
erősek, kiabáljanak derekasan, hadd nöjjön 
» tüdejük, — szakasztott úgy, mint a kis 
Mac. ő, aki sohase félt, most megtanult fél­
ni: Óránként reszketett a gyermekéért. Kép 
zelete tele volt szöktetési históriákkal, me­
lyeket milliomosok gyermekein követtek el 
a rablók, úgy hogy ellopták, megcsonkítot­
ták, megvakitották őket. Házának földszint" 
jén, akárcsak egy bankban, páncélkamrát 
építtetett. Ebben a páncélkamrában kellett 
laknia a kis Macnak dajkájával. A dajka 
nélkül 'sohase hagyhatta el a parkot Két 
idomított rendőrkutya kisérte a fiút és ál­
landóan egy detektív szimatolta a vidéket 
három mértföld kerületben. Ha magával 
vittte a fiát, akkor két detektív ült velük a 
kocsiban állig fölfegyverkezve. A soffőmek
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egész lassan kellett vezetnie vs Ethel nyílt 
utcán fefképelte New Yorkban, mert órán- 
kittt száz liiértfRldht hajtott.

Na|x»nta prv.is vizsgálta meg a jkimpésan 
fejiödö gyvrmeket. Ha a fin csak egyet kö­
högött, Ethel azounai s|w»< ialistáért siirgö- 
nyüzütt.

Etliei niiiuleiiütt fiára leselkedő veszedel­
meket látott. A tengerből is jöhettk rablók, 
sőt még n levegőből is leszállítanak, hogy 
elvigyék az ő kis Mae-ját.

Volt a parkban egy nagy rét, amely, mint 
Ethel mondta: —4‘Valósággal csábította az 
nM. »plánokat. lu>gy kikössenek”. Ethel in­
tézkedett. hogy facsoporttal iiltóWk be. 
ti gr, hogy. az az abroplán, amelyik ott le- 
szÁlInl jii-Őlml. liyomorlilhl! össze kellett, 
hogy zúzódjék.

Ethel óriási Összegű alapítványt tett a 
kórház kibővítésére, metrót “Maud Allnn- 
kórház névre keresztelt. A világ legkivá­
lóbb gyrrmekttietíhrlyeit alapitottd mind az 
öt álagtit-vál-osba^ Utoljára közel Volt ah­
hoz. Mhgy tönk trirteh jón és az öreg Llord 
azt Mioiitita neki: “Ethel, jó léSZ tdkarékos- 
kodtii!” *

Azt a helyet, áhöl Mattdol és Editliet meg . 
ölték. EtíiH Hekerlttétfe és virágágygyá 
fráltbzthtta, atiélkiU. hogy egy Szóval etiili-

• ) -
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Ethel más anyagitól volt gyúrva, mini 

Maud. Nem engedte magát a munka felüle­
tére szorítani, hanem annak zsibongó köz­
önt jóban vetette meg a. lábát. Szabálysze­
rű mérnöki tanfolyamot végzett, hogy “hoz­
zászólhasson”.

Attól a naptól kezdve, hogy kezét Atlan­
tiak nyújtotta, magához méltó módon védcl- 

♦mezte jogait.
Úgy látszott, beéri azzal, ha Állant a 

lunch idejére szabadjára engedte. De már öt ■ 
Órakor, pont ötkor helyben volt, — akár j 
New Yorkban időzött Allan, akár az alagut- 
városban — és csöndesen, szót nem szólva 
elkészítetté a teát. Ha Allan valamelyik 
mérnökkel, vagy építésszel tárgyalt, Ethel 
azzal a legkevésbbé sem törődött.

Zajtalanul siirgött-forgott a mellékszo- 
bában vs ha a teásasztal kész volt, azt mond 
ta: “Mac, a tea kész.”

És Államiak jönnie kellett akár egyedül, 
akár másokkal, ezt Ethel nem bánta.

Kilenh órakor kbcsival állt kapuja előtt 
és türelmesen várt Allan jöttéig. A vasár­
napokat veié kellett töltenie. Allan meghív­
hatta barátéit, vagy odarehdelhetett égy 
éshtnó mérnököt, ahogy neki tétszett. Ethel

fl-’B
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A Cl
Tsztelt tárgyaló

aki háza-v^gi törvj 
jnóbeu jogutóda a *«•« 
nököknek é* igy srmte
tekintélynek örx endez. I 
zennel határozottan k| 
kogy a feleségemet soí
lem meg. 2 

Ö11 erre ap miHiiljal 
válni akaró fél az én t| 
nem remélt esetére a 
met kéri tanúképp 1 
ön tehát, tisztelt bíró u| 
eem beszél oly szabatr 
sággal, mint Döbrentey 
azonkívül bizonyos morj 
Zzert akar rám gyakor 
a kényszert semmiképp 
röm. hogy a nagynéni 
beidézzék és vallassák ,| 
tojás- és nborka-árusnől 
e hazai judikatura fén 
állandó és változhatatla 
a becsületsértési poroknj 
Vilma néném nem arr^ 
egy elegáns öreg kisi 
tára annak, hogy most 
igen kopott selyemsz| 
jár, — és én nem aka 
5 idehureoitassék tamq 
kább visszavonom a 
mat.

Igaza van tehát. — ti 
ró ur — a feleségeuml 
beismerem, hogy mindéül 
tént, amint ő azt keres« 
előadta. Én valóban hozl 
a törvényes hitvesemhez! 
jolika-tányért, ugyannyi 
az ezen edényen talál ha 
ter-sajt a szélrózsa mid 
nyában repült szerteszét] 
függönyök noVellisztiku: 
je ugyanakkor nagyot 
feleségem meg a zon« 
bületébe hanyatlott és 
s#er érehurjai bizonyos 
lyöszörgést hallattak, 
mint a feleségem maga 
hgtja biró ur, hogy a kéj 
kálómmal teljes volt a 
a hangulat.

-— Miért kellett enne! 
tenni? fogja ön kérde 
telt biró ur.

Az egész viszály ke 
különben már régen 
egy magában véve jelq 
incidens alkalmából te 
feleségem ugyanis pa'rá 
vest főzetett és a köj 
leírhatatlan veszedelme] 
lenül maga ellenőrizte 
készítést.

— Kedves rózsáin — 
aztán ebédközben — 
esom-levest már csak 
népeknél szokás berá 
müveit szokással ellel 
én nagyon csudálom. 
eleven szellemed, a me] 
meg szokta előzni korúi 
az egyszer az elmúlt szí 
tét hagyományaihoz száj 
E leves tehát, kedves 
fog visszamenni a kod 
mint ideérkezett: tiszta] 
tétlenül.

Vilma néni csendes.'] 
zott, a feleségem mvgl 
vágott vissza: I

— Ért is maga a hoz] 
hetetlen!... ITgy-e. V 
ugy-e, hogy nincs bibi 
levesben?

Vilma ' néni az ö 
hangján válaszolt:

— Középütt van í| 
édes fiam, mint mini

?



ü

3 HÉTRŐL HÉTRE. 1918. MÁJUS 3.

A Chester-jelemt IRTA: PAPP DÁNIEL.
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TSZTELT tárgyaló hiró ur, 
aki házassági törvény értel­
mében jogutóda a szentszék! ül­

nököknek'és igy szinte kétszeres 
tekintélynek örvendez. — én e- 
zennel határozottan kijelentem, 
hogy a feleségemet sohase ütöt­
tem meg.

Ön erre azt mondja, hogy a 
válni akaró fél az én tagadásom 
nem remélt esetére a nagynéné- 
set kéri tanúképp kihallgatni.
Ön tehát, tisztelt bíró ur, koránt- 
»em beszél oly szabatos magyar­
sággal, mint Döbrentey Gábor és 
azonkívül bizonyos morális kény­
éért akar rám gyakorolni. Én ezt 
a kényszert semmiképpen se tű­
röm, hogy a nagynénémet ide 
beidézzék és vallassák, mint a 
tojás- és uborka-árusuőket, a kik 
a hazai judikatura fénykorában 
állandó és változhatatlan alakjai 
a becsületsértési pöröknek. Az én 
Yihna néném nem arra való; ő 
egy elegáns öreg kisasszony, da­
cára annak, hogy most már csak 
igen kopott selyemszoknyábait 
jár, — és én nem akarom, hogy 
5 idehurvuitassék tanúnak. In­
kább visszavonom a vallomáso­
mat.

Igaza van teliát. — tisztelt bí­
ró ur — a feleségemnek és én i 
beismerem, hogy minden úgy tör­
tént. amint ö azt keresetlevélben 
előadta. Én valóban hozzávágtam 
« törvényes hitvesemhez egy ma­
jolika-tányért. ugyannyira, hogy 
az ezen edényen található Ches- 
ter-sajt a szélrózsa minden irá­
nyiban repült szerteszét. A fehér 
függönyök noVellisztikus csipké­
je ugyanekkor nagyot libbent, a 
feleségem meg a zongora gör­
bületébe hanyatlott és a hang­
szer érchurjai bizonyos fájdalmas 
nyöszörgést hallattak. Épp úgy, 
mint a feleségem maga is. Lát­
hatja biró ur. hogy a kérdéses al­
kalommal teljes volt a szobában 
a hangulat.

— Miért kellett ennek igy tör­
ténni! fogja ön kérdezni, tisz­
telt biró ur.

Az egész viszálykodás, amely 
különben már régen lappangott, 
egy magában véve jelentéktelen 
incidens alkalmából tört ki. A 
feleségem ugyanis paradicsomle­
vest főzetett és a közélelmezés 
leírhatatlan veszedelmére, vélet­
lenül maga ellenőrizte az ebéd- 
készitést.

— Kedves rózsám — mondtam 
aztán ebédközben — a paradi­
csom-levest már csak a nomád 
népeknél szokás berántani. A 
művelt szokással ellenkezik és 
én nagyon csudálom, hogy a te 
eleven szellemed, amely messze 
meg szokta előzni korunkat, most 
az egyszer az elmúlt századok sö­
tét hagyományaihoz szállt vissza. 
E leves tehát, kedves Rózám, úgy 
fog visszamenni a konyhába, a 
mint ideérkezett: tisztán és érin­
tetlenül.

Vilma néni csendesen kanala­
zott, a feleségem meg mérgesen 
vágott vissza:

— Ért is maga ahoz, maga él­
hetetlen!... TTgy-e, Vilma néni, 
’>gy-e, hogy nincs hiba ebben & 
levesben!

Vilma néni az ő kedves alt 
hangján válaszolt:

— Középütt van az igazság, 
édes fiam, mint mindenütt. A

rántás ugyanis nincs teljesen 
száműzve a paradicsomi evesből, 
ile vsak egy finom hangulat sze­
reltét viheti benne. A fenforgó 
esetben azonban ő a vezérmoti- 
vum és így tagadhatatlanul túl­
lépi hatáskörét, midőn a levest 
fajsuly szempontjából a főzelék­
hez teszi hasonlóvá. Na de azért 
nem baj, meg lehet en...

A feleségem elsápadt és fölug­
rott a helyéről:

— Maga, néni, egy kiállhatat- 
lan vén esoroszlya és én már ré­
gen meg akarom magánad mon­
dani, hogy én magát végre is ki 
fogom innen dobni...

Vilma néni erre az inzultusra 
sirva fakadt és a Uhester-sajt, 
tisztelt tárgyaló biró ur, ekkor 
tette meg a fent leirt villámgyors 
mozdulatokat. Ez a száraz tény­
állás; oly igaz, mint ahogy He­
ves Györgynek hívnak és a hogy 
a klasszikus nyelvekből van ta­
nári diplomám...

Megütöttem a feleségemet, mert 
Vilma nénit nem szabad bántani.
Ő most ötven esztendős és busz 
esztendeje, hogy ismerem, tehát 
régibb idő óta, mint a felesége­
met; nagyon kicsiny diák vol­
tam, mikor a szegény édesanyám 
gazdag unokatestvére, a Vilma 
néni, magához vett és én akkor 
minden reggel kezet szoktam csó­
kolni. A néni ibolya szappannal 
mosta mindig a kezét és én ha 
jól érzem magamat, még most is 
az ibolya illatra emlékezem, meg 
a kézre, amely engem ápolni kez­
dett. mikor meghalt az anyám. 
Később megnőttem és' megháza­
sodtam; kopaszodni is kezdek, 
tisztelt tárgyaló-biró ur, de azért 
a Vilma nénit ne bántsa senki.

Egy nyári estén kerültem hoz­
zá. Valami kis bánsági faluba 
vittek, ahol a nagyutca végén 
állt egy öreg kúria; vén farag- 
ványokkál a homlokán, fiatal ve­
randáival az oldalán, ahonnan 
gyönyörűség volt lenézni egy 
kerek, zöldülő völgybe. A völgy­
nek túlsó karimáján meg csillo­
gott egy kopár hegyoldal és -én 
azon tűnődtem, hogy vájjon mi 
lehet az: csillámpala-e vagy csak 
az alkonyat fénye! Ebben az úri 
házban lakott a néném és mikor 
lefutott elémbe az udvarra, én 
nem is tudtam elhinni, hogy az 
az úri kisasszony az én gyámom 
lesz már ezentúl. Fehér köténye 
volt neki, meg mosolygó fekete 
szeme; lehetett úgy vagy har­
minc esztendős akkor, de én sok­
kal öregebbnek tartottam, midőn 
megcsókolta a homlokomat és 
megvigasztalt:

— Majd meglátod, milyen jo 
dolgod lesz. te szegény kis árva.

És azután csakugyan jó dol­
gom volt, uram. A Vilma néni 
édesapja, egy széliitStt öreg táb­
lában), nem törődhetett a gaz­
daságával, mi ketten voltunk hát 
az urak. A néni iskoláztatott is 
azután és ha vakációra hazajöt­
tem, a kúria hegyoldali kertjé­
ben pompás volt htisölni. Es még 
pompásabb volt a nénémmel sé­
tálni; lenn a szilvásban, amely­
nek gyümölcseit mindig lelopták 
az oláhok, meg a Karas partján, 
ahol apró kis gynfaskatulyamal- 
mok kelepeinek és oly szelídek, 
hogy szinte az ember vállára re­

pülnek a füzesbeli csókák. Soha­
se volt olyan jó dolgom, mint ek­
kor, a néném piros napernyője 
alatt. A néném bizony akkor még 
gazikig volt és én nem hittem 
volna, hogy ő rám fog szorulni 
még egyszer.

Kz persze csak nagy sokára 
történt; előbb még mindenféle 
jót tett velem a néném. Mikor 
meghalt az édesapja, és ö már az 
egyetemre küldte nekem a havi 
pénzemet, egyszer betegen kerül­
tem haza karácsonyi vakációra. 
A tájék köröskörül be volt ha­
vazva, szán se járt a falusi ház 
ablaka alatt és fehér volt az én 
régi ismerősöm, a csillogó hegy­
oldal is. Ott ültünk -a nénivel az 
ablakban: az ő orva is fehér 
volt és láttam, hogy mint szapo­
rodnak szeme körül az elsimit- 
liatatlan ráncok.

— Orvosod megírta, hogy tii- 
dővérzésed volt. bizonyosan a 
sok knrhelvkedéstől. Nem is o- 
resztelek vissza Pestre, hanem el­
viszlek telelni Meránba.

A Vilma néni el is jött velem 
Meránba; én, tisztelt tárgyaló bi­
ró ur, oly vézna legény voltam 
akkor, hogy csak a Passaier völ­
gyének minden virágai, csak a 
déli tavasznak minden fuvalma 
segíthetett rajtam. A Vilma néni 
volt ezeknek a gyógyszereknek 

főnyilvántartója. Délelőtt ki­
zavart a szobámból és vitt hegyet 
mászni és reggelinél annyi vajat 
kellett ennem, hogy meg voltak 
szégyenülve az összes jelenlévő 
észak-német kisasszonyok, akik 
ha délután találkoztak velünk az 
csplanadon, tréfásan suttogták 
egymásnak:

— Fraenlein Wilhelniinc und 
ihr Sohn!

Emlékszem, hogy egyszer, a- 
mikor a Kurhaus mázsáié szolgá­
ja szilaj örömmel konstatált raj­
tam hét kilogrammnyi testi gya­
rapodást, a Vilma néni valami 
hosszabb sétát proponált. A he­
gyek hamuszinü várromjai között 
kanyarodott az ut és egy nagy 
szirtes lejtőről látszott, amint- az 
Etsch taivaszi párája belésziirkél- 
lik a végtelenbe. Ugv éreztem 
akkor, hogy nincsen bizony más 
asszony a világon, csak az én 
Vilma néném és tán a tulipánok 
súgták, hogy a nénémtöl megkér­
dezzem :

■— Néni, maga sohase volt sze­
relmes !

A néném elpirult és eleresztet­
te a karomat:

— Te ostoba fiú, mindjárt jtt- 
hagylak, ha ilyen dolgokról be-

Ez volt, tisztelt biró nr. egyet­
len beszélgetésem a nénémmel 
szerelemről és ezt azért jegyzem 
meg, hogy valamiképp eszébe ne 
jusson bennünket gyanúsítani. 
Én magam különben csak később 
tudtam meg, hogy a nénémnek 
fiatalkorában volt egy zongora­
mestere, aki óraközben klasszi­
kus zenét játszott, óra után meg 
szerelmes barkarolakat, és ea 
utóbbiakat oly szépen, hogy a 
néném férjhez akart menni hoz­
óra. Az öreg táblabiró azonban 
semmit sem akart tudni a dolog­
ról és a néném régi szobalánya 
egyszer azt mondta nekem:

— Az urfinak épp olyan fényes 
szőke bajsza van, mint a kisasz-

szony zongoramesteréuek volt. 
Olyan még a szeme is...

Ekkor én nagy erkölcsi köte­
lezettségben éreztem magamat és 
viszonzásul azt gondoltam:

—■ Az én feleségemnek meg 
épen olyan mosolygó kis fekete 
szeme lesz, mint a Vilma néni­
nek, mert én ezzel tartozom » 
Vilma néninek...

Ezt gondoltam magamban, 
tisztelt biró ury'é* a f»-leségem 
most a Vilma nénit ki akarta 
dobni. A

Mert, amit kétségkívül el mél- 
tóztatik hinni, utóbb megházá­
sod tam és feleségül vettem nőm 
ö méltóságát,, aki vörös hajú ég 
jttnó termetű. A széniére már 
nem találok mithológiai jelzőt, 
mert a szeme dióbama. Házassá­
gom egyszerű volt, mint a mezei 
virágok története. Mikor a né­
ném kigyógyittatott és ismét 
szárnyamra bocsátott és én he­
lyettes professzor lettem a Aliik 
kerületi államgimnáziumlian, ké­
sőbb meg rendes tanár és leve­
lező (tehát nem gyümölcsözői 
tagja az Akadémiának: én 0 
kedvező körülmények kii/t elvi t- 
tem egy egyetemi prof es-zur leá­
nyát, aki először jelentette ki 
előttem. Hogy szeret. Az ilyen 
nyilatkozatokat az ember komo­
lyan veszi, ha az emi-er nem 
szokta meg őket: tehát inegháza- 
sodtam és éltem zavartalan csönd 
beim. Még a nénémet i> meglá­
togattuk egyszer, az ő wende« 
falujában, ahol még most la 
oly szelídek a csukák.

A néném egv féleszteudö előtt 
visszaadta a '•látogatást; nag} <m 
halavánv volt, mikor megérke­
zett és nekem feltűnt, hogy nin­
csen vele a régi szobalánya. A 
régi elegáns börkofferji i közül 
is csak egy volt vele.

_ Nincs már szobalányom,
nincs már börkofferem. édes 
fiam. mondta, mikor magunkra 
maradtunk. — Fizettem, gyerme­
kem, az apám adóssága t. amíg 
tudtam, de háromszor egymásu­
tán nagyon rossz volt a termes 
és mindenki megcsalt, ez ispá­
nom is. a vén gazember, megszö­
kött a maradék gabona árával. 
Azután jöttek a bankok "Oh. a 
bankok! A bankoknál deponáltam 
azt a kis pénzemet is, ami min­
dennek eladása után megmaradt 
és nekem háromszáz foriutot fog 
már most éveftkint hozni. Mit 
csinálok, bizony nem tudom, édes 
fiam!

A néninek elfuladt a hangja, 
a néninek a felindulástól reszke­
tett a keze, és a nénit mv-t a fe­
leségem mégis ki akarta dobni..
_ Nénikém, mondtam neki —

Lát majd csak itt marad nálunk.
— Jól van, ha beleegyezik a 

feleséged és ha az én kis jöve­
delmemet elfogadjátok a tartás* 
ért. -

— Beleegyezik,, elfogadjuk, 
mondtam, mert tudtam, hogy a 
néni ingyen nem akar semmit.

Azóta nálunk volt a néni és 
most már csak én nálam vám el­
sején persze néha még az a kia 
pénze se volt meg. ami kellett 
(volna neki és ő csak úgy tudott 
fizetni, hogy én titokban vissza­
adtam neki az elmúlt hónapra 
valót. így élt nálunk a néni esön- 

(Folytatás a 8-ik oldalon)



PLD At Published anc

or'

The only Hunga 
in the State I

NO. IC. SZA1

HÉTRŐL HÉTRE, 1918. MÁJUS X

AZ IDŐGÉP
IRTA: H. O. WELLS.

* — Kár volna várni, mert el­
romlik az ebéd — szólt egy jól 
ismert napilap kiadója, mire az 
•rvos csöngetett.

A psycbologus volt az egyet­
len személy az orvoson és rajtam 
kívül, aki részt vett a múltkori 
ebéden. A többiek ezek voltak: 
Blank, az előbb említett kiadó, 
egy újságíró a még valaki — 
egy szelíd, félénk, szakállas fér­
fiú, — akit nem ismertem, s aki, 
amennyire megfigyelhettem, e- 
gész este nem n* itotta föl a szá­
ját.

Ebéd közben találgattuk, mi 
lehet az oka az időjáró távollé­
tének, s én félig tréfásan az idő­
utazást említettem. A kiadó sze­
rette volna megérteni a célzást 
a a psycbologus darabos mesét 
rögtönzött arról “a geuiális pa 
radxonról és szem fény vesztés­
ről”, amelynek egy hete, hogy 
tanúi voltunk. A bevezetésbe mé­
ly edt még csak bele, mikor a 
folyosóra nyiló ajtó lassan, zaj­
talanul megnyílt. Szemben ül­
vén az ajtóval, legelőször én 
vettem észre.

—- Halló! — vágtam közbe, —- 
végre! — Az ajtó jobban meg­
nyílt a előttünk állt az idő járó. 
Meglepetésemben felkiáltottam. 
— Nagy Isten! ember, mi tör­
tént T — kiáltott az orvos, aki 
legközelebbről látta. Valatneny- 
nvien az ajtó félé fordultunk.

Az időjáró csodálatos állapot­
ban volt. Ruhája tele porral és 
piszokkal; kabátja ujja végig 
zöldre maszatolva; haja össze­
vissza volt kuszáivá s nekem úgy 
tetszett, szürkébb lett — vagy a 
portól és piszoktól, vagy mert 
csakugyan a színe fakult meg. 
Arcát kísérteties sápadtság bo­
ntotta ; álián félig behegedt, bar­
na vágás látszott; arckifejezése 
zavart volt és elkinzott. miutha- 
aokat szenvedett volna. Egy pil­
lanatig habozva megállt az ajtó--

A CHESTER-JELENET
Folytatás a 7-ik oldalról. 

Uesen és a feleségem most ki 
ekarta őt dobni.

Tisztelt kiró ur, láthatja, hogy 
érthető az a Chest er-jelenet, me­
lyet már az imént egész terjedel­
mében- beismertem. Tisztelt biró 
tar, ön erre komolyan ingatja a 
fejét és azt mondja:

— íme, egy érdekes probléma; 
ennek az embernek szivében a 
hála legyőzte a szerelmet...

Tisztelt biró ur, ha ön igy lto­
méi, akkor önnek épp olyan 
rossz a pszikológiája. mint átlag 
véve minden bírónak. Mert min­
den bírónak rossz a pszikológiá- 
ja: az elsőfokú biró elsőfokú 
»osszaságban szenved, a harmad­
fokúé harmadfokúban. Én ezzel 
természetesen nem sokat törő­
döm, de erősen meg vagyok győ­
ződve arról, hogy az igazi sze­
relmet sohase győzi le a hála. A 
Óbester-jelenet tanított meg er 
re. És az ember valóban sokat 
köszönhet a véletlennek, mert 
például én a Chester-jelenet nél­
kül talán "'sohase tudtam volna 
meg, hogy nem szeretem a fele­
ségemet. Ilyen körülmények közt 
igazán nem csoda, ha a hála erő­
sebb a szerelemnél.

han, mintha a fény elkápráztat­
ta volna. Majd beljebb jött a 
szobába. Bicegve lépdelt, mintha 
kisebesedett volna a lába. Némán 
bámultunk rá, várva, hogy meg­
szólaljon.

Nem szólt- egy szót sem; nagy 
kínosan az asztalhoz vánszorgott 
s a ltor felé nyúlt. A kiadó tele 
puliár pezsgőt tolt feléje. Ki­
hajtotta. s látszott, hogy jól esett 
neki, mert végig nézett az asztal 
körül ülőkön s régi mosolyának 
szelleme csillant fel arcán.

— Hol az ördögben jártál ed­
dig, embert, kérdezte az orvos. 
Úgy látszott, az időjáró nem hal­
lotta a kérdést.

— Ne zavartassátok magato­
kat. szólt különös dadogó kiej­
téssel. Minden rendben van. — 
Elakadt, odatartotta poharát még 
egyszer s kiitta egy hajtásra. — 
|ó volt, szólt utána. Szeme fel­
ragyogott s arcába kezdett visz- 
szatérni az élet szilié. Tekintete 
liágyadt helyesléssel végig sik­
lott valamennyiünk arcán, s azu­
tán körüljárta a meleg kényel­
mes szobát. Majd újra megszó­
lalt, még mindig úgy, mintha 
tapogatózva keresné az utat sza­
vai között. — Kimegyek mosa­
kodni, öltözködni, azután lejövök 
s megmagyarázok mindent... 
Tegyetek félre számomra egy sze­
let iiriisiiltet. Epeitek már egy 
harapás hu* után,

Rápillantott az asztalon ke­
resztül a kiadóra, aki ritka veu- 
ilég volt. és szívélyesen üdvö­
zölte. A kiadó kérdezett tőle va­
lamit. — Rögtön elmondom, szólt 
az idő járó. Furcsán vagyok. De 
tüstént rendben leszek.

Letette poharát, s a lépcsőház­
it nyiló ajtó felé tartott. Újra 
észrevettem a bicegését s léptei­
nek halk topogását. Fölálltam he­
lyemen. és amint kiment, láttam 
a lábát. Nem volt rajta semmi 
más, csak egy pár rongyos, vér­
foltos félharisnya. Bezárult mö­
götte az ajtó. Majdnem utána 
menteni; de eszembe jutott, 
mennyire utál mindenféle teke­
tóriát maga körül. Vagy egy 
[téréig elmém elszórakozott. Majd 
hallottam, amint a kiadó, aki 
szokása szerint most is elmek­
ben gondolkozott, igy szólt. “Egy 
kiváló tudós feltűnő viselkedé­
se"’ Ez visszaterelte figyelmemet 
a kivilágított asztalra.

— Micsoda komédia! szólt az 
újságíró. A műkedvelő koldust 
játszottat Nem értem. A psycho­
logy meg én egymásra tekintet­
tünk, s leolvastam arcáról, hogy 
egyet gondoltunk. Elképzeltem 
az idöjárót. amint kínosan fölfelé 
biceg a lépcsőn. Azt hiszem, sen­
ki más nem vette észre bicegését.

Az orvos téat magához legelő­
ször teljesen meglepetéséből 
Csöngetett, —- az idöjáró ki nem 
állhatta, ha az inasok az asztal 

■ körül «csorogtak, — és tányért 
váltatott. A kiadó nagyot nyög­
ve nekiesett késének és villájá­
nak, s a hallgatag férfin utánoz­
ta példáját. Folytattuk az ebé­
det. A társalgás nagy zajjal folyt 
egy darabig. Közbe-közbe cso­
dálkozva elhallgattunk. A kiadó 
kíváncsisága egyre növekedett. 
Böjtöléssel szaporítja tán bará­
tunk szerény jövedelmét! Vagy 
időnként Nabukodonozor »sorsá­

ra jut! — kérdezte. — Az a meg­
győződésem, hogy az egész do­
log összefügg az időgéppel, szól­
tam, s folytatni kezdtem a psy­
chology beszámolóját múltkori 
összejövetelünkről. Az uj vendé­
gek nyíltan hitetlenkedtek. A 
kiadó ellenvetéseket hozott fel. — 
Mit jelent ez az egész időuta­
zást Tán csak nem lesz poros az 
ember, ha paradoxonban hente­
reg. Vagy poros lesz! 8 beleél­
vén magát a gondolatba. — foly­
tatta a gúnyolódást. — A jöven­
dő emberei nem ismerik a ruha 
keféket! A hírlapíró sem akarta 
elhinni a dolgot semmi áron. s 
támogatta a kiadót az egész do­
log nevetségessé tételének köny- 
nyü munkájában. Mind a kettő 
modern újságíró volt. —- kedé­
lyes, tekintélyt nem ismerő fia­
talember.

— Saját külön tudósitónk a 
holnaputáni hirekről. szólt, vagy 
inkább kiáltott az újságíró, mi­
kor az idöjáró újra visszatért.- 
Rendes estéli ruhájában volt, s 
zavart tekintetén kívül nyoma 
sem volt többé rajta annak a vál­
tozásnak, amely annyira megré­
mített.

— Halljad csak — szólt vidá­
man a kiadó, — ezek a fickók 
azt mesélik, hogy utazni voltál a 
jövő hét közepében!! Nem mon­
danál él egyet-mást a kis Rose- 
liery-ről! Mennyiért tennéd meg!

Az időjáró szú nélkül helyéit • 
iilt. Szelíden mosolygott, a szo­
kott régi módon. — Hői az űri. 
szeletem! — kérdezte. Mekkora 
gyönyörűség, hogy újra hasba 
szúrhatom a villámat’ 

(Folytatjuk.)

Az ördög felesége
(Folytatás a 4-ik oldalról.) 

hogy tájékozott ember ma ne* 
játszik, csak rima-murányin vagy 
arany járadékon!

— Hogyan, te is játszol!!
— Természetesen.
— De hiszen... tegnapelőtt 

még a mamád kötötte meg a 
nyakkendődet!

— leltet egyáltalán nem ját­
szani a börzén!! — kérdezte Ma- 

‘ki álmélkodvs. — Én azóta ját­
szom, amióta csak az eszemet tu­
dom.

— Mily hátramaradottság! — 
liotráukozott Muki. — A gimná­
ziumban is játszottunk. De min­
dig csak rimamurányin és arany- 
járadékon! Páter Creseentiux, a 
matematika-professzorunk, megó­
vott I»nmünket attól, hogy rossz 
útra tévelvedjünk. Mert mindea 
óráját ezzel az atyai jóságos in­
telemmel fejezte be, hogy: “Fia- 
mi, kedves gyermekeim, soha se 
játszatok máson, mint arany-jára­
dékon. avagy rimamnrányin!”

o r
(Folytatás a 2. oldalról.) 

mély ez!” vallja be önmagának 
is, a mig a faggyút tisztogatja, 
aztán kitör belőle az Cinkénytelen 
hódolat.

— Hát fizesse akkor nálam i* 
egy-buszával, — na 1 Én se le­
gyek rosszabb.

Megröstelli, a mit mondott, 
mintha elárulta voliy# magát. 
Kint már esteledik, meleg, nagy­
városi alkonyat, villany lámpák 
gyulnak, az utcalárma nyujtot- 
tabb, zenésebb. Egy közel kávé­
háziján cigánybanda cincogása 
kezdődik. Lém! Hogy egy pere 
alatt mi minden járhat az ember 
eszében! S a vásárló újra szóba- 
fog, látszik, készakarva.

— Frjss-éf Eláll holnapig! De 
el is álljon, mert elátkozom!- Igen, 
azt már én is hallottam, hogv 
olajjal kenik be a sütés előtt. Kö­
szönöm 1 Mindig tanul az ember.

Sürgeti, folytatja, fenntartja 
a szóváltást, mig a férfi módosán, 
kimerítően felelgetve szép lassan 
becsomagolja a húst. nagy, barna 
papírba, átköti szorosan, csinosan, 
odaadja. A pénzt e közben nyújt­
ja felé. a szeme közé néz, ám az 
ujjait gyorsan visszarátja. De 
mosolyog.

A pénzdarab csengve gurul a 
fiókba, — kinn alkonyodik; a 
boltos hajjal tudja összeolvasni, a 
mi visszajár. Vagy csak huzza- 
halasztja! Pedig a szép vendójr 
egyszerre elnémult s már kifelé 
néz a boltajtón a szürkülő utcai 
világosságba. Óh, mindjárt el­
megy. ..

— Először van szerencsém! 
Merre méltóztatik lakni! — koc­
káztatja meg kicsit remegő han­

gon, de nem kap feleletet. Az 
asszony a kinyitott kis bőrt álcá­
ját nyújtja felé az aprópénznek, 
ám akkor már nem érti el 1 
férfi. A kezét, — hisz ép ezt 
akarta. — És hirtelen méréssé! 
átszoritja gömbölyded. rövid uj­
jaival az asszony csuklóját. Bár 
nem is nagyon,..

Nem is nagyon, és az égés* 
csak egy pere, — mint az álom. 
A holtba uj vevő jön. —kettő 
is, az inas meggyujtja a lám­
pát : — mire széjjelnéz, volt 
nines; kisurrant.

— Soká voltál kicsit. Azt hit­
tem. baj van — nevet az asszonya 
felé Forgó Ákos ur, a mig össze­
kerülnek. — No látod, milyen 
ügyes vagy. kiesi!

•Ütemes sietéssel iramodnak 
hazafelé: — azaz előbb egy tra- 
fikboltig a cigarettáért. Az as­
szonyka nem mosolyog mindjárt, 
— 'kicsit kelletlenül ődöng a* 
eszében az a pillanat. Mily** 
Ízetlenség. Arra gondol, hogyha 
az ember kilép valamiért a szo­
kott stílusából, igen. ha asszony, 
hát igy kell járnia. Ördög vi­
gye 1 , j-

— Ördög vigye! Ez se lat tűn­
het a boltjában, de még a tájé-
1(H 11 SP

A férje azt hiszi, a bamispéni 
miatt érez lelkifurdalást és W®" 
solvog. Már vett cigarettát 
mindjárt otthon lesznek, és mw*1’ 
ketten nevetnek már... ..

Azután igen hamar *1 
mindenki a szegény tallér k*l 
ját egy nyári délután. Alert V. 
nagy városban, mint ez a _ 
minden is elvész szem elöl 
tűnik, elfelejtődik hálistennet-

VÁLSÁG 
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Az osztrák parii
_ a délszláv orsj
tének nehézségei! 

szag uj mini

t'jabb komojy j 
riilt Ausztria, 
szétzavarta a 
parlamentet 
lüét hossZa bb [ 
‘alkotmányos'' 
Előkerül ismét 

■szakasz és nyiit| 
kormányozza arzt
Iliéi v osztályosa
nak. A rövid 
távirati tudósítás 
el sokat és amij 
korlátolt mérték! 
csupán. Az egy ill 
az. osztrák Reiei| 
ta császár, a mái 
ben azt állítja, ll 
sig elnapolta ulti 
hozás. Tény azorl 
helyzet egyem-'-’j 
a törvényhozás 
gazdasági válság |
hogy a kormány 
a logos bírálatok! 
nagyobb vészedéi 
a nemzetiségi ké 
feszeget ése. A 
lását számos t.-id
meg. Dr. Sepdl.-rj 
terelnök tanáeskfl 
sze a politikai ps 
kijelentette, bőgj 
lelmezési és ga* 
nem engedi me; 
many parlamenti! 
se alá munkáikul 
vA azt inditváiiyj 
pártvezérek . egyj 
parlament el napi] 
len kezű esetben 
keresztül tervét, 
miké kijelentett^ 
szág helyzete és 
tok vezéreinek 
hogy folytassa' 
törvényhozás, lelj 
az elhalasztást 
zérei helyeselték I 
mig dr. -X letör "Aj 
mok rat apart ve* 
pártvezérek, a 
gyütt, ellenezték 
ellenvélemények 
használtak sem ni 
elnök kimondott! 
szár felhatalmaz! 
napolja a Rdtchsj

Dr. Seydler k| 
számos kérdés 
megfontolást 
Elsősorban a 
gye. I>e erről a ti 
lenség ebben a 
ni. mert ez a 
Ausztriát érinti.) 
országot és Bősz

“Egyetlen téiti 
mondotta a mini] 
ez az. ha létesiij 
úgy az vsak is 
mányzata alatt, 
szerves része létj 
államba nem tat 
triának azok a 
Andriai tengerpj 
és azok a környi 
nagyobbik része] 
A nemzetiségi 
ban kitiMyiednek | 
kék re is és igy 
hogy a délszláv] 
intézése komoly 
fontolást követi

A vita folyan] 
az is, hogy a 
kormányzati -jós 
vei megváltoztál 
mányi. Ezzel 
jelentette ki Sej 
nők. hogy Csehc 
sen helyi kormái 
a kormány mid 
nyékre, ahol ti« 
élnek a nemzeti!

Az egyes nem] 
súlyozva figyeli 
terelnök, hogy 
egymás ellen, 
monarchia teljes 

(Folytatás a


